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+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ¨É½þºÉÚ±É ºÉÆÊ½þiÉÉ, 1966.

Gò¨ÉÉÆEò MÉÉèJÉÊxÉ-10/0215/|É.Gò.92/JÉ.------¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ¨É½þºÉÚ±É ºÉÆÊ½þiÉÉ, 1966 (1966 SÉÉ ¨É½þÉ.41) ªÉÉSÉä Eò±É¨É 48 SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É

(9) ´É Eò±É¨É 328 SÉä {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +ÉÊhÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) SÉä JÉÆb÷ (BEòÉähÉÒºÉ) iÉºÉäSÉ Eò±É¨É 329 ªÉÉ +x´ÉªÉä |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´É

iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ, ªÉÉuùÉ®äú,  ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ̈ É½þºÉÚ±É (MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉÉÆSÉä =iJÉxÉxÉ

´É iÉÒ EòÉføhÉä) ÊxÉªÉ¨É, 1968 ªÉÉ¨ÉvªÉä +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É Eò®úÒiÉ +ºÉÚxÉ, ½äþ ÊxÉªÉ¨É =CiÉ ºÉÆÊ½þiÉäSªÉÉ Eò±É¨É 329 SªÉÉ {ÉÉä]õ-

Eò±É¨É (1)  uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä {ÉÚ́ ÉÔ |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +É½äþiÉ :-----

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ¨É½þºÉÚ±É (MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉÉÆSÉä =iJÉxÉxÉ ´É iÉÒ EòÉføhÉä) (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2017, +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ¨É½þºÉÚ±É (MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉÉÆSÉä =iJÉxÉxÉ ´É iÉÒ EòÉføhÉä), ÊxÉªÉ¨É, 1968 (ªÉÉiÉ ªÉÉ{ÉÖfäø VªÉÉSÉÉ ÊxÉnæù¶É “ ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨É ” +ºÉÉ

Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ) ¨ÉvÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É 2 Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,------

“ 2. MÉÉ´ÉEò­ªÉÉÆxÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ³ýÚ ´ÉMÉ³ýÚxÉ <iÉ®ú MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉ EòÉføhÉä :--- ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ

+vÉÒxÉiÉäxÉä, iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®úÉÆSÉÒ ±ÉäJÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ PÉä>ðxÉ {É®ÆúiÉÖ, EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¡òÒ ËEò´ÉÉ º´ÉÉÊ¨Éi´ÉvÉxÉ xÉ +ÉEòÉ®úiÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ MÉÉ´ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ

®úÊ½þ´ÉÉ¶ÉÉºÉ iªÉÉSªÉÉ PÉ®úMÉÖiÉÒ ËEò´ÉÉ ¶ÉäiÉÒSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, Ê´ÉÊ½þ®úÒ ¤ÉÉÆvÉhªÉÉºÉ½þ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ̈ É½þºÉÚ±É ºÉÆÊ½þiÉÉ, 1966 (1966 SÉÉ ̈ É½þÉ. 41)

¨ÉvÉÒ±É Eò±É¨É 22 +x´ÉªÉä ªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä +Ê¦É½þºiÉÉÆÊEòiÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ {Éb÷ÒiÉ

VÉÊ¨ÉxÉÒiÉÚxÉ ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbä÷ VªÉÉSÉä ½þCEò ÊxÉÊ½þiÉ +É½äþiÉ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ²ªÉÉiÉÚxÉ nùÉäxÉ ¥ÉÉºÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉÉ½þÒ B´Éfäø MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉ

(¨ÉÉiÉÒ, nùMÉb÷, EÆòEò®ú, JÉb÷Eò ËEò´ÉÉ ̈ ÉÖ°ü¨É) EòÉføiÉÉ ªÉä<Ç±É. +¶ÉÒ ±ÉäJÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ +ºÉÉ +VÉÇ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ iÉ½þÊºÉ±ÉnùÉ®úÉEòbÚ÷xÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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{É®ÆúiÉÖ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ²ªÉÉ¨ÉvªÉä  iªÉÉSªÉÉ EòÉ`öÉ´É°üxÉ {Éb÷±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ nùMÉb÷ EòÉføiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ iÉ²ªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉÆvÉÉSªÉÉ

{ÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ 4.5 ¨ÉÒ]õ®ú +ÆiÉ®úÉSªÉÉ {ÉÊ®úºÉ®úÉiÉ EòÉähÉiÉä½þÒ =iJÉxÉxÉ Eò®úiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

3. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 3 Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ 3. MÉÉ´ÉEò­ªÉÉÆxÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÉ³Úý EòÉføhÉä :--- ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +vÉÒxÉiÉäxÉä, iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®úÉÆSÉÒ ±ÉäJÉÒ

{ÉÚ́ ÉÇ-{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ PÉä>ðxÉ +ÉÊhÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÒ ́ ÉÉ³Úý =iJÉxÉxÉÉºÉÉ`öÒ {ÉªÉÉḈ É®úhÉ +xÉÖ̈ ÉiÉÒ PÉä>ðxÉ Ê±É±ÉÉ´ÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ ÉÉ³ÚýPÉÉ]õÉ{ÉèEòÒ

Ê±É±ÉÉ´ÉÉiÉ ªÉ¶Éº´ÉÒÊ®úiªÉÉ ¤ÉÉä±ÉÒ xÉ ±ÉÉ´É±Éä±ªÉÉ ´ÉÉ³ÚýPÉÉ]õÉºÉÉ`öÒ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú º´ÉÉÊ¨Éi´ÉvÉxÉÉSÉä |ÉnùÉxÉ Eò°üxÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ

MÉÉ´ÉÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÊ½þ´ÉÉ¶ÉÉºÉ iªÉÉSªÉÉ PÉ®úMÉÖiÉÒ ËEò´ÉÉ ¶ÉäiÉÒSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ Ê´É½þÒ®ú ¤ÉÉÆvÉhªÉÉºÉ nùÉäxÉ ¥ÉÉºÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉÉ½þÒ B´ÉføÒ ´ÉÉ³Úý

EòÉføhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù<Ç±É. iÉ½ºÉÒ±ÉnùÉ®ú, ́ ÉÉ³Úý =iJÉxÉxÉÉºÉÉ`öÒ +ºÉÉ +VÉÇ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ

+¶ÉÉ |ÉÉ{iÉ +VÉÉÇSÉÒ UôÉxÉxÉÒ Eò°üxÉ ́ ÉÉ³Úý =iJÉxÉxÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ ÉÉ³ÚýPÉÉ]õÉ¨ÉvÉÚxÉ ́ ÉÉ³Úý EòÉføhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù>ð ¶ÉEäò±É.”

4. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É 5 Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

"" 5. ¤ÉÆnù®úÉSªÉÉ ½þqùÒ¨ÉvÉÒ±É ´É ºÉÉMÉ®úÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ IÉäjÉÉ¨ÉvÉÒ±É =iJÉxÉxÉ :--- (BEò) ÊxÉªÉ¨É 7 SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +vÉÒxÉiÉäxÉä,

EòÉähÉiÉÉ½þÒ iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®ú ËEò´ÉÉ xÉÉªÉ¤É iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®ú ¤ÉÆnù®úÉSªÉÉ ½þqùÒ¨ÉvÉÒ±É ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¤ÉÆnù®úÉSªÉÉ EòÉ`öÉ´É®úÒ±É ËEò´ÉÉ ÊEòxÉÉ­ªÉÉ´É®úÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ

VÉÊ¨ÉxÉÒ¨ÉvÉÚxÉ ̈ ÉÒ`ö +ÉªÉÖCiÉÉÆSªÉÉ ±ÉäJÉÒ ºÉ½þ¨ÉiÉÒJÉä®úÒVÉ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ±ÉÉnùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ ¶ÉiÉÔ+x´ÉªÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ ÊxÉªÉ¨É 2,

3 ËEò´ÉÉ 4 +x´ÉªÉä EòÉähÉiÉä½þÒ MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉ =iJÉxÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ EòÉføhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.''

º{É¹]õÒEò®úhÉ :---- ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ “ ¨ÉÒ`ö +ÉªÉÖCiÉ ’’ ªÉÉ ºÉÆYÉäSÉÉ +lÉÇ, EåòpùÒªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò +x´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä

EåòpùÒªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò ÊxÉªÉ¨É, 1944 +ÉÊhÉ ¨ÉÒ`ö +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1944 (1944 SÉÉ 1) +x´ÉªÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ |É¨ÉÉhÉä ¨ÉÒ`öÉSªÉÉ

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ VªÉÉºÉ +ÊvÉEòÉ®ú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþiÉ, +ºÉÉ ̈ ÉÒ`ö +ÉªÉÖCiÉ +ºÉÉ +É½äþ.

(nùÉäxÉ) iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®ú, ºÉÉMÉ®úÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É ºÉ¨ÉÖpùÉSªÉÉ iÉ³ýÉiÉÚxÉ ËEò´ÉÉ JÉÉb÷ÒSªÉÉ {ÉÉjÉÉiÉÚxÉ ́ ÉÉ³Úý EòÉføhªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ =iJÉxÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉ

{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ =iJÉxÉxÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +VÉÇ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ, iªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ iÉÉä ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ­ªÉÉÆxÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,

VÉÉä ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ vÉÉä®úhÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføÒ±É.''

5. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É 6 Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

"" 6. Ê´É´ÉÊIÉiÉ |ÉEò®úhÉÉiÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ­ªÉÉÆSÉÒ ¨ÉÆVÉÖ®úÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉä :---- ÊxÉªÉ¨É 2, 3 ËEò´ÉÉ 4 ¨ÉvªÉä EòÉ½þÒ½þÒ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ

+ºÉ±Éä iÉ®úÒ, ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ iªÉÉ±ÉÉ ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]õiÉÒ±É +¶ÉÉ |ÉEò®úhÉÉÆ̈ ÉvªÉä ËEò´ÉÉ +¶ÉÉ Ê`öEòÉhÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ iªÉÉSÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÆVÉÖ®úÒ Ê¨É³ýÊ´É±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ,

iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®ú ËEò´ÉÉ xÉÉªÉ¤É iÉ½þºÉÒ±ÉnùÉ®úÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉºÉ ¨ÉxÉÉ<Ç Eò°ü ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ

+VÉÇ +Énäù¶ÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.''

6. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É 8 Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

"" 8 ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ ¦ÉÆMÉ Eäò±ªÉÉ¤Éqù±É ¶ÉÉºiÉÒ :--- ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓ{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ®úiÉÖnùùÓSÉÉ ¦ÉÆMÉ Eò®úhÉÉ®úÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ªÉCiÉÒ, +¶ÉÉ

¦ÉÆMÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ­ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <iÉ®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉÆJÉä®úÒVÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ, +¶ÉÉ ́ ªÉCiÉÒºÉ +É{É±ÉÒ ¤ÉÉVÉÚ ̈ ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ºÉÆvÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉºÉ ±ÉÉnùhªÉÉºÉ

ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]äõ±É +¶ÉÒ, +¶ÉÉ MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉÉSªÉÉ º´ÉÉÊ¨Éi´ÉvÉxÉÉSªÉÉ {ÉÉSÉ {É]õÒ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ xÉºÉä±É ËEò´ÉÉ BEò ½þVÉÉ®ú ¯û{ÉªÉä ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉÒ ®úCEò¨É VÉÉºiÉ

+ºÉä±É <iÉCªÉÉ ®úEò¨ÉäSªÉÉ ¶ÉÉºiÉÒºÉ ªÉÉ Ê¶ÉIÉäºÉ {ÉÉjÉ ½þÉä<Ç±É. ”

7. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É 8 xÉÆiÉ®ú JÉÉ±ÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-

“ 9. Eò±É¨É 48 ̈ ÉvÉÒ±É {ÉÉä]õ-Eò±É¨É 8 JÉÉ±ÉÒ±É ¶ÉÉºiÉÒ ́ É ́ ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉ :-- (1) Eò±É¨É 48 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (8)

SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓ+x´ÉªÉä VÉ{iÉ Eäò±Éä±ÉÒ, +xÉÊvÉEÞòiÉ{ÉhÉä MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉ EòÉføhªÉÉºÉÉ`ööÒ, ½þ±ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, MÉÉä³ýÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, nÖùºÉ­ªÉÉ VÉÉMÉÒ xÉähªÉÉºÉÉ`öÒ,

=SÉ±ÉÚxÉ PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÒ Ê´É±½äþ´ÉÉ]õ ±ÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÒ ªÉÆjÉºÉÉ¨ÉOÉÒ ´É ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ´ÉÉ½þiÉÖEòÒºÉÉ`ööÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ

+É±Éä±ÉÒ ́ ÉÉ½þiÉÖEòÒSÉÒ ºÉÉvÉxÉä, JÉÉ±ÉÒ±É iÉCªÉÉiÉ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ ¶ÉÉºiÉÒSÉÒ ®úCEò¨É |ÉnùÉxÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú +ÉÊhÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ VÉ¨ÉÒxÉ ̈ É½þºÉÚ±É ºÉÆÊ½þiÉÉ 1966

¨ÉvÉÒ±É (1966 SÉÉ ¨É½þÉ. 41) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 48 ¨ÉvÉÒ±É {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (8) ¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú ´ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú

ºÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.
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iÉCiÉÉ-<

+xÉÖ.Gò. ´ÉÉ½þxÉä/ºÉÉvÉxÉÉÆSÉä |ÉEòÉ®ú ´ÉÉ½þxÉä/ºÉÉvÉxÉÉÆ ÊxÉ½þÉªÉ ¶ÉÉºiÉÒSÉÒ ®úCEò¨É

(1) (2) (3)

1 bÅ÷Ò±É ¨É¶ÉÒxÉ ¯û{ÉªÉä 25,000/-

2 ]ÅìõC]õ®ú, ]ÅìõC]õ®ú ]ÅõÉì±ÉÒ, ½þÉ¡ò ¤ÉÉìb÷Ò ]ÅõEò, ºÉC¶ÉxÉ {ÉÆ{É ¯û{ÉªÉä 1,00,000/-

3 ¡Öò±É ¤ÉÉìb÷Ò ]ÅõEò, bÆ÷{É®ú, ]ÅõÉì±É®ú, EÆò|ÉäºÉ®ú ¯û{ÉªÉä 2,00,000/-

4 ]ÅõÉì±É®ú, ¤ÉÉVÉÇ, ¨ÉÉä]õÉä®úÉ<ÇVb÷ ¤ÉÉä]õ ¯û{ÉªÉä 5,00,000/-

5 BCºÉEìò´Éä]õ®ú, ¨ÉìEäòxÉÉ<ÇVb÷ ±ÉÉäb÷®ú ¯û{ÉªÉä 7,50,000/-

(2) ´ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉ ---- (BEò) Eò±É¨É 48 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (8) JÉÉ±ÉÒ VÉ{iÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÆjÉºÉÉ¨ÉOÉÒ, ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒSÉÉ ËEò´ÉÉ

´ÉÉ½þiÉÖEòÒSªÉÉ ºÉÉvÉxÉÉÆSÉÉ ¨ÉÉ±ÉEò +xÉÊvÉEÞòiÉ{ÉhÉä MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉ EòÉføhªÉÉºÉÉ`ööÒ, ½þ±ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, MÉÉä³ýÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, nÖùºÉ­ªÉÉ VÉÉMÉÒ xÉähªÉÉºÉÉ`öÒ,

=SÉ±ÉÚxÉ PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÒ Ê´É±½äþ´ÉÉ]õ ±ÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÒ ªÉÆjÉºÉÉ¨ÉOÉÒ ´É ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ´ÉÉ½þiÉÖEòÒºÉÉ`ööÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ

+É±Éä±ÉÒ ´ÉÉ½þiÉÖEòÒSÉÒ ºÉÉvÉxÉä ªÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú¨ÉÖ±ªÉÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É <iÉCªÉÉ ®úEò¨ÉäºÉÉ`ööÒ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉÆxÉÒ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ

+ÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ ÊxÉnæù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò®äú±É.

(nùÉäxÉ) ´ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉ¨ÉvªÉä <iÉ®ú ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÉä¤ÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :--

(+) ´ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉSªÉÉ ÊxÉ¹{ÉÉnùEò ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ EÖò]ÖÆõ¤ÉÉiÉÒ±É ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ ´ÉèªÉÊCiÉEò +SÉ±É ºÉÆ{ÉkÉÒSÉÒ VÉºÉä VÉ¨ÉÒxÉ, PÉ®ú

<iªÉÉnùÒ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ, iªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSªÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSªÉÉ ºÉÉIÉÉÆÊEòiÉ |ÉiÉÒºÉ½þ VÉºÉä MÉÉ´É xÉ¨ÉÖxÉÉ Gò.7/12, ̈ ÉÉ±É¨ÉkÉÉ {ÉjÉEò <iªÉÉnùÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É näù<Ç±É.

VªÉÉ´É®ú +¶ÉÉ VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉSÉÉ ¦ÉÆMÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ, ´ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉCªÉÉSÉÒ ®úCEò¨É ´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ +ºÉä±É; ËEò´ÉÉ

(¤É) ́ ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉCªÉÉSªÉÉ ÊxÉ¹{ÉÉnùEòÉxÉä ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ xÉÉ´ÉÉxÉä ́ ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉSªÉÉ ÊxÉ¹{ÉÉnùEòÉxÉä

iÉÉ¤ÉäMÉ½þÉhÉ `öäö´É±Éä±ªÉÉ |ÉÊiÉ¦ÉÚiÉÒ ËEò´ÉÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉEÞòiÉ ¤ÉÄEäòSÉÒ ¤ÉÄEò ½þ¨ÉÒ ªÉÉÆSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, +¶ÉÉ VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉSªÉÉ ®úEò¨Éä<iÉEòÒ ºÉ¨É¨ÉÖ±ªÉ

®úEò¨ÉäSÉÉ, +¶ÉÉ VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉCªÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä<iÉEòÒ ºÉ¨É¨ÉÖ±ªÉ ®úEò¨Éä¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä Ênù±Éä±Éä xÉÉnùÉ®úÒ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ;

(Eò) +¶ÉÒ VÉ{iÉ Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÆjÉºÉÉ¨ÉOÉÒ, ºÉÉvÉxÉºÉÉ¨ÉOÉÒ ËEò´ÉÉ ́ ÉÉ½þiÉÖEòÒSÉÒ ºÉÉvÉxÉä ¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉ +xÉÊvÉEÞòiÉ{ÉhÉä MÉÉèhÉ JÉÊxÉVÉ EòÉføhªÉÉºÉÉ`ööÒ,

iÉä ½þ±ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ, MÉÉä³ýÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ, nÖùºÉ­ªÉÉ VÉÉMÉÒ xÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ, ËEò´ÉÉ =SÉ±ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÒ Ê´É±½äþ´ÉÉ]õ ±ÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ ËEò´ÉÉ

iªÉÉSÉÒ ́ ÉÉ½þiÉÚEò Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ´ÉÉ{É®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ºÉä xÉ¨ÉÚnù Eò®úhÉÉ®úÒ ́ ÉèªÉÊCiÉEò VÉÉiÉ¨ÉÖSÉ±ÉEòÉSªÉÉ ÊxÉ¹{ÉÉnùEòÉxÉä Ênù±Éä±ÉÒ ½þ¨ÉÒ.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

®úÉVÉåpù IÉÒ®úºÉÉMÉ®ú÷,

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉ½þºÉÊSÉ´É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--¤É--18--2
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REVENUE AND FORESTS DEPARTMENT

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 12th January 2018

NOTIFICATION

MAHARASHTRA LAND REVENUE CODE, 1966.

No. Gaukhani-10/0215/C.R. 92/Kh.—In exercise of the powers conferred by sub-section (9) of

Section 48 and sub-section (1) and clause (xix) of sub-section (2) of Section 328 read with sub-

section (2) of Section 329 of the Maharashtra Land Revenue Code, 1966 (Mah. XLI of 1966), and of

all other powers enabling it in that behalf, the Government of Maharahtra hereby makes the

following rules further to amend the Maharahtra Land Revenue (Extraction and Removal of

Minor Minerals) Rules, 1968, the same having been previously published as required by sub-

section (1) of the Section 329 of the said Code, namely :—

1. These rules may be called the Maharashtra Land Revenue (Extraction and Removal of

Minor Minerals) (Amendment) Rules, 2017.

2. For rule 2 of the Maharashtra Land Revenue (Extraction and Removal of Minor Minerals)

Rule, 1968 (hereinafter referred to as “the principal Rules”), the following Rules shall be

substituted, namely :—

“ 2. Removal of Minor Minerals except sand by villagers for their own use.—Subject to

the provisions of these rules, with the prior permission of the Tahsildar in writing  but

without payment of any fee or royalty, any resident of  any village may, for his own domestic

or agricultural purpose, including building of well, remove not more than two brass of each

minor mineral (earth, bank, stone, kankar, gravel or murum), from any unassessed

Government waste land assigned by the Collector for this purpose under section 22 of the

Maharashtra Land Revenue Code, 1966 (Mah. XLI of 1966), or any tank,  right to which is

vested in the State Government. Such written permission shall be granted by the Tahsildar

within a period of fifteen days from the date of receipt of such application :

Provided that, no stone from any tank which may have fallen in it from its bank shall be

removed and no excavation shall be made within 4.5 meters of the foot of the embankment of

any such tank.”.

3. For rule  3 of the principal Rules, the following rule shall be substituted, namely :—

     “3. Removal of sand by villagers for their own use.— Subject to the provisions of

these rules, any resident of any village may, for his own domestic or agricultural purpose,

including building of well, may be permitted to remove not more than two brass sand, with

the prior permission of the Tahsildar in writing and on payment of royalty as per the

prevailing rates from a sand ghat designated by the Collector for this purpose, out of the

sand ghats which were put to auction after obtaining environmental clearance but were not
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successfully bid for. The Tahsildar, after examining such application for removal of sand,

may grant permission to remove sand from such a sand ghat which is designated for this

purpose within a period of fifteen days, from the date of receipt of such application.”.

4.   For rule 5 of the principal Rules, the following rule shall be substituted, namely :—

“5. Extraction within port limits and Coastal Regulation Zone.— (i) Subject to the

provisions of Rule 7, no Tahsildar or Naib Tahsildar may permit any removal or extraction of

minor mineral under rule 2, 3 or 4 from  any land within port limits, or on the banks or shore

of any port without the written concurrence of the Salt Commissioner and under such

conditions, if any, as he may impose.

Explanation.–– For the purposes of this rule, the “ Salt Commissioner” means the Salt

Commissioner who is empowered to exercise the powers of the Collector in relation to salt

under the Central Excise Rules, 1944, made under the Central Excise and Salt Act, 1944 (I of

1944), as amended from time to time.

(ii) No removal or extraction of sand shall be permitted by Tahsildar from the bed of the

sea or creek in the Coastal Regulation Zone and any application received for such extraction

shall be referred by him to the Collector who shall dispose of the same in accordance with

the policy formulated by the Government in this regard.”.

5. For rule 6 of the principal Rules, the following rule shall be substituted, namely :—

 “ 6. Collector’s sanction necessary in certain cases.—Notwithstanding anything

contained in rule 2, 3 or 4,   the Collector may, in such cases or  in respect of such localities

as he thinks fit, prohibit a Tahsildar or Naib Tahsildar from giving permission without

obtaining the previous sanction of the Collector and in such case, all applications for

permission shall be referred to the Collector for orders.”.

6. For rule 8 of the principal Rules, the following rule shall be substituted, namely :—

“  8. Penalty for breach of rules .— Any person commiting a breach of any of the

provisions of these rules, in addition to any other consequences that would ensue from such

breach, be punishable with such penalty of an amount not more than five times of royalty

payable on such minor mineral or rupees one thousand whichever is more, as the Collector

may, after giving such person an opportunity of being heard, deem fit to impose.”.

7.  After rule 8 of the principal Rules, the following rule shall be added, namely :-—

“ 9. Penalty under sub-section (8) of Section 48 and personal bond.—(1) The machinery

and equipment used for unauthorized extraction, removal, collection, replacement, picking

up or disposal of minor minerals and means of  transport used for transportation thereof

seized under the provisions  of sub-section (8) of Section 48  may be released only after

payment of penalty as mentioned in Table herein below, and after submission of a personal

bond as stipulated under sub-section (8) of Section 48 of the Maharashtra Land Revenue

Code, 1966 (Mah. XLI of 1966) :—
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TABLE

Sr. No. Type of Vehicle / Equipment Penalty per Vehicle/ Equipment

(1) (2) (3)

1 Drill machine Rs. 25,000

2 Tractor, Tractor Trolley, Half body truck, Rs. 1,00,000

Suction pump

3 Full body truck, dumper, troller, compressor Rs. 2,00,000

4 Trawler, barge, motorized boat Rs. 5,00,000

5 Excavator, mechanized loader Rs. 7,50,000

(2) Personal Bond.— (i) The owner of the machinery, equipment or means of transport
seized under sub-section (8) of Section 48 shall furnish personal bond as per the direction of
the Collector or the officer authorized by the Collector under sub-section (8) of Section 48,
for an amount not exceeding the market value of such seized machinery, equipment or means
of transport, used for unauthorized extraction, removal, collection, replacement, picking up
or disposal of minor minerals or transportation thereof.

(ii) The Personal Bond shall inter alia contain following details, namely :—

(a) Details of personal immovable property i.e. land, house etc. of the executant
of the personal bond or his family member, supported by certified copies of
documents such as Village Form No. 7/12 extracts, property card, etc. over which
the Government shall have right to create a charge to the extent of the amount of
the personal bond, in the event of any breach of such bond ;   or

(b) details of the Securities pledged by the executant of the personal bond in
favour of the Collector, or the Bank Guarantee of any Nationalized Bank, furnished
by the executant of the personal bond of  an amount equal to the amount of such
Bond or solvency certificate issued by competent Authority of an amount equal to
the amount of such bond ; and

(c) an undertaking of the executant of the personal bond stating that such seized
machinery, equipment or means of transport shall not be used in future for
unauthorized extraction, removal, collection, replacement, picking up or disposal
of minor minerals and transportation of the same.”.

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

RAJENDRA KSHIRSAGAR,
Joint Secretary to Government.
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